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I. Introducción

1. Este informe se presenta de conformidad con lo dispuesto en la resolución
1554 (2004) del Consejo de Seguridad, de 29 de julio de 2004, en la que el Consejo
decidió prorrogar el mandato de la Misión de Observadores de las Naciones Unidas
en Georgia (UNOMIG) hasta el 31 de enero de 2005. El informe contiene informa-
ción actualizada sobre la situación en Abjasia (Georgia) desde la presentación de mi
informe de fecha 18 de octubre de 2004 (S/2004/822).

2. La Sra. Heidi Tagliavini, mi Representante Especial para Georgia, siguió al
frente de la UNOMIG. En esta tarea contó con la ayuda del Jefe de los Observadores
Militares, General de División Hussein Ahmed Eissa Ghobashi (Egipto). Al 1° de
enero de 2005 la UNOMIG contaba con 117 observadores militares y 11 agentes de
policía civil (véase el anexo).

II. Proceso político

3. La UNOMIG, bajo la dirección de mi Representante Especial, siguió procuran-
do mantener la estabilidad en la zona de conflicto y trabajando para facilitar la rea-
nudación del diálogo entre las partes georgiana y abjasia, en particular sobre la coo-
peración económica, el regreso de los refugiados y desplazados internos, y los
asuntos políticos y de seguridad, que fueron las tres esferas definidas como cuestio-
nes prioritarias para que prosperara el proceso de paz en las reuniones de alto nivel
del Grupo de Amigos celebradas en Ginebra, los días 17 y 18 de febrero de 2004,
bajo la presidencia de las Naciones Unidas (véase documento S/2004/315, párrs. 5
a 7). El Grupo de Amigos apoyó activamente esas iniciativas, que tienen por finali-
dad facilitar negociaciones sustantivas entre las partes georgiana y abjasia para lo-
grar un arreglo político general sobre la base del documento titulado “Principios bá-
sicos de la distribución de competencias entre Tbilisi y Sujumi” y su carta de envío
(véase documento S/2002/88, párr. 3).

4. Durante el período al que se refiere el informe, la parte abjasia siguió ocupán-
dose de los acontecimientos políticos internos relacionados con la celebración de
las pretendidas elecciones presidenciales el 3 de octubre de 2004 y sus resultados
(véase documento S/2004/822, párr. 11). A raíz de las contradictorias decisiones
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adoptadas por las autoridades locales, estallaron las tensiones entre los partidarios
de los dos principales candidatos, Sergey Bagapsh y Raul Khadjimba, produciéndo-
se manifestaciones y la ocupación de edificios del Gobierno. La situación no se
calmó hasta el 6 de diciembre, cuando los dos candidatos acordaron postularse por
un mismo partido en unas nuevas “elecciones”, que posteriormente se programaron
para el 12 de enero de 2005. El acuerdo fue suscrito por los dos candidatos, así co-
mo por los más altos dirigentes abjasios y dos enviados oficiales rusos. La parte
georgiana dio muestras de moderación ante la cambiante y compleja situación en
Sujumi. Sin embargo, formuló enérgicas protestas por las visitas efectuadas por fun-
cionarios rusos a Sujumi sin haber enviado notificación previa a Tbilisi, así como
por la participación rusa en los acontecimientos políticos que tenían lugar en Abja-
sia. Los dirigentes rusos, por su parte, explicaron que la participación de la Federa-
ción de Rusia tenía por objeto impedir que se produjera un conflicto armado y crear
las condiciones para dar solución al conflicto entre Georgia y Abjasia en el futuro.

5. Durante este difícil período, mi Representante Especial mantuvo estrechos
contactos con los dirigentes de las partes, en particular en Sujumi. Hizo hincapié en
la necesidad de evitar que aumente la inestabilidad en la zona de conflicto y de crear
condiciones para que se reanuden las negociaciones. Prosiguió sus gestiones para
alentar a la parte abjasia a que, como un primer paso, reanudara su participación
tanto en las reuniones semanales cuatripartitas, a las que asistían representantes de
las partes georgiana y abjasia y de la UNOMIG y las Fuerzas Colectivas de Mante-
nimiento de la Paz de la Comunidad de Estados Independientes (CEI), como en el
Grupo Mixto de Investigación, integrado por los mismos participantes. La parte ab-
jasia inicialmente mantuvo su posición, declarando que no estaba preparada para
reiniciar el diálogo del proceso de paz ni para asistir a las reuniones conexas, inclui-
das las de los llamados grupos de trabajo de Sochi, encargados de aplicar los acuer-
dos concertados por el Presidente de la Federación de Rusia y el Presidente de
Georgia en Sochi en marzo de 2003 (véase documento S/2003/412, párr. 5), mien-
tras no se resolviera la situación interna de Sujumi y la comunidad internacional hu-
biera hecho una evaluación del incidente marítimo ocurrido el 30 de julio de 2004
(véase documento S/2004/822, párrs. 8 y 9). Posteriormente, el 16 de diciembre, se
produjo una primera señal alentadora, al reanudarse la participación de la parte abja-
sia en las reuniones semanales cuatripartitas y en el Grupo Mixto de Investigación.
Durante este período, la parte georgiana ya había indicado su disposición perma-
nente a participar en el diálogo.

6. A fin de mantener el apoyo internacional a sus iniciativas encaminadas a resta-
blecer el diálogo entre las partes y evitar retrocesos en el proceso de paz, mi Repre-
sentante Especial mantuvo contactos estrechos y de alto nivel con el Grupo de Ami-
gos, tanto en Tbilisi como en sus respectivas capitales, incluso en preparación de la
reunión de alto nivel del Grupo de Amigos celebrada en Ginebra los días 13 y 14 de
diciembre. A fines de octubre se reunió con el Grupo de Amigos en Nueva York, pa-
ralelamente a las consultas del Consejo de Seguridad. En esa ocasión, también se
reunió en Washington, D.C. con el Sr. Steven Mann, Negociador Principal para Eu-
rasia del Departamento de Estado de los Estados Unidos de América. Se reunió en
Berlín, el 30 de noviembre, con el Sr. Norbert Baas, Enviado Especial para Rusia,
Asia Central y el Cáucaso de la Oficina Federal de Relaciones Exteriores de Alema-
nia; en París, el 1o de diciembre, con el Sr. Frederic du Laurens, Director Adjunto de
Asuntos Políticos del Ministerio de Relaciones Exteriores de Francia; y en Lon-
dres, el 2 de diciembre, con Sir Brian Fall, Representante Especial para el Cáucaso
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Meridional del Gobierno del Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. Mi
Representante Especial también siguió manteniendo estrechos contactos con la Fe-
deración de Rusia en su doble condición de facilitador y miembro del Grupo de
Amigos. El 19 de noviembre se reunió en Moscú con el Sr. Valery Loshchinin, Pri-
mer Viceministro de Relaciones Exteriores y Representante Especial del Presidente
de la Federación de Rusia para el conflicto entre Georgia y Abjasia, y con el Sr. Igor
Ivanov, Secretario del Consejo de Seguridad de la Federación de Rusia. También
sostuvo conversaciones con el Sr. Ruud Lubbers, Alto Comisionado de las Naciones
Unidas para los Refugiados, durante su visita a la región, y con el Sr. Heikki Talvitie,
Representante Especial de la Unión Europea para el Cáucaso Meridional.

7. El 13 y el 14 de diciembre de 2004, altos representantes del Grupo de Amigos
se reunieron en Ginebra bajo la presidencia del Secretario General Adjunto para
Operaciones de Mantenimiento de la Paz. Mi Representante Especial asistió a la re-
unión, y el Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados también
participó en el debate sobre las cuestiones relativas a los refugiados. En esa reunión,
los participantes examinaron el estado del proceso de paz georgiano-abjasio en las
tres esferas prioritarias indicadas en el proceso de Ginebra y los problemas que se
han presentado durante el último período. Los miembros del Grupo de Amigos con-
firmaron su firme apoyo a mi Representante Especial y a sus iniciativas para reunir
a las partes, y convinieron en que esos esfuerzos deberían intensificarse tan pronto
como se establecieran en Sujumi las nuevas autoridades. Subrayaron que era preciso
prepararse con el mayor cuidado para otra reunión con las partes, que provisional-
mente se ha programado para celebrarse en Ginebra en la primavera de 2005. Las
Naciones Unidas prepararán un resumen de las propuestas sobre las garantías de se-
guridad y las medidas conexas de fomento de la confianza para que las examinen las
partes. A ese respecto, los miembros del Grupo de Amigos convinieron en que la se-
guridad del transporte marítimo debería examinarse como una cuestión prioritaria.
Asimismo, insistieron en la importancia del regreso de los refugiados y desplazados
internos y reconocieron la función fundamental que cabía desempeñar a la
UNOMIG y a la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Re-
fugiados (ACNUR) en ese ámbito. Convinieron en que debía proseguir la labor de
los grupos de trabajo establecidos en Sochi para tratar de la restauración de la co-
municación ferroviaria entre Sochi y Tbilisi y de la central hidroeléctrica de Inguri;
reconocieron la labor humanitaria y de rehabilitación llevada a cabo por la
UNOMIG y el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) en el
distrito de Gali y las zonas circundantes y acogieron con beneplácito el compromiso
expresado por la Unión Europea de financiar proyectos económicos para beneficio
de la población local y los repatriados. Los participantes reafirmaron que seguirían
realizando su labor basándose en las resoluciones pertinentes del Consejo de Segu-
ridad. Subrayaron que se debería permitir a la UNOMIG trabajar, con la coopera-
ción plena de todas las partes, para superar los obstáculos actuales y cumplir las ta-
reas que se le encomendaron sin restricciones (véase más adelante).

III. Actividades operacionales

8. Durante el período que se examina, la UNOMIG continuó patrullando regu-
larmente en las zonas de seguridad y de restricción de armas, a ambos lados de la lí-
nea de cesación del fuego. En varias ocasiones la parte abjasia impuso restricciones
a la libertad de circulación del personal de la Misión, especialmente en el cruce del
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Río Psou en la frontera con la Federación de Rusia, en el puente Inguri, que une las
zonas de seguridad de los sectores de Gali y Zugdidi, y en el aeropuerto de Sujumi.
La UNOMIG protestó por esas restricciones, incluso presentando el 17 de diciembre
un aide-mémoire oficial. La parte abjasia, sin embargo, insistió en que la única ma-
nera de asegurar que no se repitieran esas dificultades era que la UNOMIG aceptara
los documentos acreditativos expedidos por la parte abjasia para todos los miembros
del personal de la Misión. Esa situación redundó negativamente en la capacidad
operacional de la UNOMIG y el cumplimiento de las actividades previstas en sus
mandatos; esas restricciones se levantaron en la segunda quincena de diciembre
de 2004. El acceso a la Federación de Rusia es fundamental para la UNOMIG por
razones logísticas y de seguridad; por consiguiente, la Misión ha proporcionado a
las autoridades rusas, por adelantado, una lista de su personal a fin de evitar demo-
ras en la expedición de las visas.

9. Las reuniones semanales cuatripartitas y las actividades del Comité Mixto de
Investigación continuaron suspendidas debido a la ausencia de la parte abjasia hasta
el 16 de diciembre de 2004 (véase párr. 5 supra). Durante ese período, la UNOMIG
siguió manteniendo contactos periódicos con la fuerza de mantenimiento de la paz
de la CEI y con la parte georgiana para examinar cuestiones de interés mutuo. A
mediados de diciembre de 2004, se reanudaron las reuniones cuatripartitas y el Co-
mité Mixto de Investigación. Durante el período al que se refiere este informe, la
UNOMIG prosiguió su investigación de incidentes que por su carácter delicado po-
drían desestabilizar la situación en la zona de conflicto; el Comité Mixto de Investi-
gación examina actualmente cinco casos, mientras que se ha concluido la investiga-
ción de otros dos y se espera el acuerdo de las partes antes de cerrarlos.

Valle del Kodori

10. La UNOMIG continuó las negociaciones para reanudar el patrullaje en la parte
alta del valle del Kodori, que seguían suspendidas en espera de que la parte georgia-
na diera garantías de seguridad apropiadas. Durante el período que se examina tam-
poco se realizaron patrullas en la parte baja del valle del Kodori, debido a que la
parte abjasia no podía garantizar la seguridad. Las patrullas, tanto en la parte alta
como baja del valle del Kodori, se reanudarán cuando se hayan garantizado condi-
ciones de seguridad aceptables. La capacidad de patrullaje de la Misión en el valle
del Kodori se reforzó con una donación por parte del Gobierno de Suiza de dos
vehículos que se utilizarán en el valle.

Sector de Gali

11. Si bien la situación militar en el sector de Gali se mantuvo generalmente en
calma durante el período del que se informa, se incrementaron de manera significa-
tiva los actos delictivos y las conductas al margen de la ley en la parte baja del dis-
trito de Gali. Las tensiones aumentaron a principios de noviembre tras el asesinato
de un oficial de la milicia local. En comparación con el mismo período de 2003, se
han registrado menos asesinatos, pero los robos a mano armada aumentaron nota-
blemente, en particular en las aldeas cercanas a la línea de cesación del fuego. Se
registraron tres secuestros.
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Sector de Zugdidi

12. Durante el período al que se refiere el informe, la situación militar en el sector
de Zugdidi se mantuvo generalmente en calma. Se notificaron, entre otros incidentes
de carácter delictivo, dos asesinatos y tres robos a mano armada. El 17 de noviem-
bre, la policía de Zugdidi realizó una operación especial en la aldea de Khamiskuri
para detener a delincuentes. Durante la operación se produjo un tiroteo y resultó
muerto un sospechoso; un agente de policía y otro delincuente fueron heridos en el
mismo incidente. La situación del orden público siguió mejorando en la región de
Zugdidi y los organismos encargados de hacer cumplir la ley estaban dando mues-
tras de una mayor capacidad de respuesta y responsabilidad.

IV. Funciones de policía

13. El componente de policía civil de la UNOMIG continuó realizando sus funcio-
nes en el lado de la línea de cesación del fuego de la parte de Zugdidi, donde contó
con una eficaz cooperación de los organismos locales encargados de hacer cumplir
la ley. Siguió proporcionando información en las reuniones cuatripartitas e hizo
aportaciones a las actividades del Grupo Mixto de Investigación, incluso prestando
asistencia forense. Sin embargo, la negativa de la parte abjasia de aceptar el desplie-
gue de la policía civil de la UNOMIG en el sector de Gali siguió obstaculizando la
cooperación a ambos lados de la línea de cesación del fuego, impidiendo los progre-
sos en la investigación de delitos y limitando la eficacia de las actividades preventi-
vas de lucha contra la delincuencia.

14. Atendiendo a las tareas previstas en su mandato, el componente de policía civil
impartió capacitación sobre el terreno en cuestiones relativas a los derechos huma-
nos y la aplicación de la ley a oficiales de policía en el sector de Zugdidi y siguió
examinando opciones para impartir capacitación básica en el extranjero a miembros
de los órganos locales de orden público.

15. Después de la reunión de donantes celebrada el 19 de abril de 2004 (véase do-
cumento S/2004/570, párr. 23), la Unión Europea y el Gobierno de Italia prometie-
ron hacer contribuciones financieras para apoyar las actividades del componente de
policía civil de la Misión y el Gobierno de Suiza hizo una donación de ropa protec-
tora y material conexo; no obstante, se necesitan con urgencia contribuciones finan-
cieras y donaciones adicionales.

V. Cooperación con las Fuerzas Colectivas de Mantenimiento
de la Paz de la Comunidad de Estados Independientes

16. La UNOMIG y la fuerza de mantenimiento de la paz de la CEI siguieron coo-
perando estrechamente a todos los niveles, incluso tratando de conseguir que la
parte abjasia volviera a participar en las reuniones cuatripartitas y en el Grupo
Mixto de Investigación. Además, los observadores militares de la UNOMIG y las
tropas de la CEI patrullaron conjuntamente la parte baja del distrito de Gali para
determinar qué medidas adicionales debían tomarse para proteger a la población lo-
cal contra la delincuencia. En vista de la complejidad de la situación en Sujumi, la
UNOMIG y la fuerza de mantenimiento de la paz de la CEI mantuvieron contactos e
intercambios periódicos sobre cuestiones relativas a la seguridad del personal.
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VI. Situación humanitaria y de derechos humanos

17. La prolongada situación de incertidumbre en Abjasia (Georgia) no ha sido
propicia para el establecimiento de un clima de estabilidad, imperio de la ley y res-
peto de los derechos humanos. Una vez más se aplazó la aprobación por el Parla-
mento abjasio de facto de un código penal y un código de procedimiento penal que
debían haberse aprobado hacía tiempo. Las restricciones impuestas a los medios de
información independientes, incluso a la suspensión de tres periódicos abjasios in-
dependientes por diversos períodos de tiempo y el reforzamiento del control por el
Gobierno de facto de los medios electrónicos e impresos, dieron lugar a graves vio-
laciones de la libertad de expresión. En el distrito de Gali, la pobre actuación de los
órganos encargados de hacer cumplir la ley siguió contribuyendo a que se produje-
ran numerosos casos de extorsión, asesinato, robo y secuestro, lo que generó un
sentimiento de inseguridad en la población local. También se observaron casos de
detención arbitraria o prolongada y de falta de acceso a servicios de asesoramiento
jurídico.

18. Pese a que las autoridades abjasias de facto eran reacias a permitir que se crea-
ra una suboficina de derechos humanos de la UNOMIG en el distrito de Gali, la Ofi-
cina de Derechos Humanos de la Misión en Sujumi siguió promoviendo la protec-
ción de los derechos humanos en la zona y apoyando a las organizaciones no guber-
namentales (ONG) locales. La Oficina siguió proporcionando servicios de asesora-
miento jurídico a los residentes de la zona, supervisando juicios, inspeccionando las
instalaciones de detención preventiva y ayudando a ejecutar proyectos de ONG. En
colaboración con organizaciones locales e internacionales, siguió facilitando y eje-
cutando proyectos encaminados a reforzar el sector de las ONG y a desarrollar la
capacidad local de protección y promoción de los derechos humanos, con financia-
ción de la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos
Humanos, así como proyectos financiados por la Organización para la Seguridad y
la Cooperación en Europa, la Comisión Europea y donantes bilaterales.

19. Durante el período que abarca el informe, los organismos humanitarios y de
desarrollo de las Naciones Unidas, entre ellos el ACNUR, el Fondo de las Naciones
Unidas para la Infancia (UNICEF), el Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas
para la Mujer (UNIFEM), el programa de Voluntarios de las Naciones Unidas y el
Programa Mundial de Alimentos, siguieron centrándose en la rehabilitación de es-
cuelas, la atención de la salud, proyectos de pequeña escala para la generación de
ingresos, y actividades de género y de consolidación de la paz. El PNUD abrió ofi-
cinas para su programa de recuperación de Abjasia en Sujumi y Gali (en locales
compartidos con la UNOMIG y el ACNUR) y diseñó programas relacionados con el
sector agrícola y los sistemas de agua potable en los distritos de Gali, Ochamchira y
Tkvarcheli.

20. Otros organismos humanitarios internacionales y ONG, como Acción contra el
Hambre, Médicos sin Fronteras, el Comité Internacional de la Cruz Roja, Première
urgence y HALO Trust, también siguieron ejecutando programas centrados en la
mejora de la seguridad alimentaria y de las condiciones de vivienda, el acceso a la
salud y a la educación, las pequeñas empresas y el desarrollo comunitario, la reha-
bilitación de la infraestructura y los servicios básicos y la remoción de minas. Estos
programas van dirigidos a los grupos más vulnerables, la mayoría de los cuales vi-
ven en el lado abjasio de la línea de cesación del fuego.
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21. La UNOMIG siguió contribuyendo a esta labor mediante sus proyectos de
efecto rápido. Observo con agradecimiento la reciente contribución de los Gobier-
nos de Finlandia, los Países Bajos y Suiza al fondo fiduciario de la UNOMIG, con el
que se financian los proyectos, y aliento a otros donantes a que hagan lo mismo. La
UNOMIG y la Unión Europea están concluyendo negociaciones sobre la aportación
de casi 4 millones de euros para financiar un programa de dos años de duración con
el que se pretende realizar una profunda rehabilitación de los sectores de la salud, la
educación y la electricidad.

VII. Aspectos financieros

22. En su resolución 58/303, de 18 de junio de 2004, la Asamblea General decidió
consignar la suma de 33.589.200 dólares de los EE.UU. (en cifras brutas), a razón
de 2.799.100 dólares al mes, para las actividades de la UNOMIG durante el período
comprendido entre el 1° de julio de 2004 y el 30 de junio de 2005. El prorrateo de
esas sumas se realizará si el Consejo de Seguridad decide prorrogar el mandato de la
Misión.

23. Si el Consejo de Seguridad decidiera prorrogar el mandato de la UNOMIG
más allá del 31 de enero de 2005, el costo de mantenimiento de la Misión hasta el
30 de junio de 2005 se limitaría a las sumas que aprobara mensualmente la Asam-
blea General.

24. Al 30 de noviembre de 2004, las cuotas prorrateadas pendientes de pagar a la
Cuenta Especial de la UNOMIG ascendían a 11,6 millones de dólares. En esa misma
fecha, el total de cuotas prorrateadas pendientes de pago para todas las operaciones
de mantenimiento de la paz era de 2.400 millones de dólares.

VIII. Observaciones

25. El año 2004, en particular el segundo semestre, no ha sido fácil para el proceso
de paz entre Georgia y Abjasia. Las partes llegaron a acuerdos durante el año sobre
algunas cuestiones sustantivas, pero los esfuerzos por avanzar en el diálogo se vie-
ron entorpecidos por una serie de problemas importantes. La reaparición de la ten-
sión en la zona de conflicto llevó a una serie de acontecimientos que provocaron la
interrupción de todos los contactos entre las partes a mediados del año y, durante los
últimos cinco meses, la UNOMIG se ha centrado en hallar formas de restablecer el
diálogo y evitar un retroceso. La reciente situación de incertidumbre política en Su-
jumi ha limitado seriamente la posibilidad de continuar el diálogo, si bien la reunión
de alto nivel del Grupo de Amigos, que tuvo lugar del 13 al 14 de diciembre en Gi-
nebra, supuso una buena oportunidad para reflexionar sobre el estado general del
proceso de paz y examinar la mejor manera de afrontar los problemas para conse-
guir una resolución duradera y global del conflicto, que debería basarse en las reso-
luciones pertinentes del Consejo de Seguridad y referirse ulteriormente a la cuestión
central del conflicto: el estatuto político de Abjasia dentro del Estado de Georgia. El
apoyo del Grupo de Amigos sigue siendo de un incalculable valor para la labor de
mi Representante Especial y se agradece enormemente.

26. El mantenimiento de la estabilidad y la reanudación del diálogo entre las par-
tes siguen siendo fundamentales para avanzar hacia la resolución del conflicto. Cabe
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esperar que la situación política en Sujumi se estabilice próximamente y que el diá-
logo sobre los ámbitos de prioridad establecidos —la cooperación económica, el re-
greso de los refugiados y de los desplazados dentro del país y las cuestiones políti-
cas y de seguridad— se reanude con el apoyo de medidas pertinentes de fomento de
la confianza. Sigo convencido de que la UNOMIG continúa desempeñando un papel
fundamental en la prevención de la inestabilidad sobre el terreno y en la promoción
de la resolución política del conflicto, por lo que recomiendo que se prorrogue su
mandato por un período de seis meses, hasta el 31 de julio de 2005.

27. La parte abjasia debería seguir asegurando que la UNOMIG pueda desempeñar
sin impedimentos las actividades comprendidas en su mandato. Todas las partes de-
ben respetar la libertad de circulación, incluso de entrada y salida del personal de las
Naciones Unidas.

28. La seguridad del personal de las Naciones Unidas sigue siendo un motivo im-
portante de preocupación. Insto a ambas partes a que velen por la seguridad de la
UNOMIG en todo momento y a que identifiquen y lleven ante la justicia a los que
hayan perpetrado actos delictivos, incluidos los responsables de la emboscada a un
autobús de la UNOMIG en Sujumi, ocurrida en septiembre de 1998, el derribo de un
helicóptero de la UNOMIG en el valle del Kodori en octubre de 2001 y varios inci-
dentes de toma de rehenes. La reanudación de las patrullas periódicas en el valle del
Kodori sigue siendo una parte esencial del mandato de la UNOMIG y se facilitará
con medidas y cooperación efectivas de las partes en la esfera de la seguridad.

29. Por último, desearía rendir homenaje a mi Representante Especial por su infa-
tigable labor y perseverancia en aras de conseguir una solución al conflicto duradera
y mutuamente aceptable. Asimismo, desearía elogiar al Jefe de los Observadores Milita-
res y a todos los hombres y mujeres de la UNOMIG, que siguen desempeñando su la-
bor con valentía y responsabilidad en un clima que a menudo es difícil y peligroso.
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Anexo
Países que proporcionan observadores militares y personal
de policía civil (al 1° de enero de 2005)

País
Observadores

 militares

Albania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
Alemania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
Austria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Bangladesh . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Dinamarca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
Egiptoa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
Estados Unidos de América . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Federación de Rusia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
Francia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
Grecia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
Hungría . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Indonesia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
Jordania. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Pakistán. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Polonia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
República Checa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
República de Corea. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Suecia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Suiza . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
Turquía . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
Ucrania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
Uruguay . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117

a Incluido el Jefe de los Observadores Militares.

País
Personal de
policía civil

Alemania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Federación de Rusia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Hungría . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

Polonia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Suiza . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
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